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食物安全及環境衞生事務委員會  
 

立法會秘書處為 2012年 11月 13日會議  
擬備的最新背景資料簡介  

 
規管寵物買賣 

 

 

目的  
 
. 本文件概述食物安全及環境衞生事務委員會 (下稱 "事務委

員會 ")委員就規管寵物買賣提出的關注。  
 
 
背景 

 
2. 根 據 《 公 眾 衞 生 ( 動 物 及 禽 鳥 )( 動 物 售 賣 商 ) 規 例 》

(第 139B章 )(下稱 "該規例 ")，所有動物售賣商，包括繁殖寵物以

供售賣的人士，必須領有由漁農自然護理署 (下稱 "漁護署 ")簽發

的 動 物 售 賣 商 牌 照 ， 並 嚴 格 遵 守 該 規 例 所 訂 有 關 其 動 物 的

住宿、居住環境、食物和食水供應、害蟲防治等的法定規定及

符合相關的發牌條件。漁護署不時主動或應巿民舉報巡查持牌

動物售賣商，以進行循規查察。任何售賣商如違反這些法定要

求，即可被檢控。  
 
3. 政府當局已自 2010年 2月 1日起對出售狗隻的寵物店實施附

加發牌條件，以加強管制出售狗隻的來源。附加發牌條件訂明，

寵物店出售的狗隻只可來自下列來源  
 

(a) 合法進口，並領有由漁護署發出的有效進口牌照／

特別牌照，以及由出口地獸醫主管當局發出的有效衞

生證明書；  
 

(b) 取自其他持牌動物售賣商，並持有適當的證明文件

(例如發票及收據等 )，其中列明狗隻的晶片號碼、

品種、數量、交易日期及來源；或  
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(c) 取自私人寵物飼養人士。若狗隻年齡少於 5個月，則必

須持有由註冊獸醫簽發的證明書連同一份寵物飼養人

士的聲明，證明該狗隻是聲明所列已領有牌照母狗的

後代。  
 
4. 漁護署於 2011年進行檢討，評估附加發牌條件對阻遏從非

法來源取得狗隻的成效。該署亦確定法例中應予改善的範疇。

在事務委員會 2012年 4月 10日的會議上，當局向委員簡介有關檢

討結果，以及政府當局進一步規管寵物業及出售寵物的來源的

建議。政府當局的建議旨在修訂該規例，藉以 
 

(a) 就某幾類動物 (初期只涵蓋狗隻 )撤銷現有的豁免權

(即任何人可以將自己任何作為寵物飼養的動物或牠

們的後代出售或提供上述動物或牠們的後代作出售，

而無須領取牌照 )；  
 

(b) 實施許可證制度，規定任何人如繁殖某幾類動物 (初期

只涵蓋狗隻 )以供出售，必須按繁殖規模領取家居動物

繁殖者許可證或商業動物繁殖者許可證；  
 

(c) 提高就非法售賣動物、違反發牌條件及其他動物畜養

規定所訂的最高罰款；及  
 

(d) 授權漁農自然護理署署長撤銷動物售賣商牌照或動物

繁殖者的動物繁殖許可證。  
 
 

事務委員會的商議工作 

 

5. 事務委員會曾在 2008年至 2012年期間舉行 5次會議，討論

有關規管寵物買賣的事宜，並在其中一次會議上聽取團體的意

見。有關的商議過程及委員的關注事項綜述於下文。  
 

規管動物繁殖者 

 

6. 根據現行法例，將自己任何作為寵物飼養的動物或牠們的

後代出售或提供上述動物或牠們的後代作出售的人，並不需要

申領動物售賣商牌照。多位委員指出，這情況或會造成漏洞，

讓那些以商業模式經營的動物繁殖者能夠以私人寵物飼養人士

的名義作為掩飾。一如漁護署就附加發牌條件的成效所進行的

檢討顯示，寵物店出售的狗隻幾乎全部不足 5個月大，而且超過
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70%的狗隻源自本地的自稱私人寵物飼養人士。委員認為，該等

數字強烈反映，自稱的私人寵物飼養人士很可能並非業餘動物

繁殖者。他們促請政府當局堵塞漏洞，以免那些在一個處所蓄

養 4頭或以下雌性動物的所謂興趣繁殖者，以收取紅包送出所蓄

養動物的後代，但其實是藉售賣動物圖利。  
 
7. 政府當局向委員保證，當局會採取合適措施，以規管任何

繁殖狗隻以供出售的活動，不論所涉數量為何。此外， "動物售

賣 "的定義會涵蓋為獲得回報 (如紅包及其他饋贈 )而送出蓄養動

物的後代。當局會使用適當的措辭，以防製造漏洞。  
 
8. 委員指出，部分動物繁殖場由於未能符合發牌規定，而以

"家居動物繁殖者 "的名義營運。他們促請政府當局訂定清晰的發

牌政策，以便能更有效地監管動物繁殖場。  
 
動物繁殖者的作業守則  
 
9. 委員察悉，政府當局會分別為商業動物繁殖者及家居動物

繁殖者訂定及發出兩套作業守則。他們認為，作業守則亦應就

母狗的最低繁殖年齡及每隻雌性動物每年可生產的最高次數作

出規定。亦有意見認為，政府當局應仿效美國新澤西州的做法，

規定普通寵物繁殖者只准讓其用作繁殖的母狗每年誕下一胎。  
 
10. 委員察悉，商業動物繁殖者及家居動物繁殖者的作業守則

會在適當的寬限期後納入為發出牌照或許可證的規定，他們要

求政府當局就作業守則擬稿諮詢持份者。當局亦應考慮把作業

列入為相關附屬法例的一部分。  
 
把發牌條件擴大至涵蓋其他動物  
 
11. 委員獲告知，政府當局的建議初步只會針對狗隻的繁殖及

買賣。這引起委員對貓隻的繁殖及售賣的關注。部分委員認為，

政府當局應同時對狗隻及貓隻實施擬議的新措施。他們要求當

局就把擬議措施擴大至涵蓋貓隻的繁殖及銷售的時間表提供資

料。  
 
12. 政府當局表示，狗隻目前佔寵物市場的最大部分，而依據

經定罪及調查的個案數目，狗隻的福利受到損害的比率往往較

其他種類的動物為高。因此，政府當局會首先為狗隻的繁殖及

買賣引入規管措施。當局會藉從實施對狗隻的擬議措施所取得

的經驗，制訂規管貓隻及其他動物的模式。  
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議員議案 

 
13. 在 2008年 1月 16日的立法會會議上，議員動議及經修訂後通

過一項不擬具立法效力的議案，促請政府當局加強監管動物的

售賣和繁殖，以保障寵物擁有人和維護動物權益。  
 
14. 在 2010年 11月 3日的立法會會議上，議員亦動議及經修訂後

通過一項不擬具立法效力的議案，促請政府當局制訂 "動物友善

政策 "，以確保動物的權益可以得到維護。  
 
 
近期發展 

 
15. 在 2012年 10月 3日，政府發表有關 "加強規管寵物買賣以促

進動物健康和福利 "的諮詢文件，並進行公眾諮詢，徵詢市民對

諮詢文件的意見，諮詢期至 2012年 11月 30日。諮詢文件載有多

項加強規管寵物買賣的建議 (包括狗隻繁殖及售賣 )，以促進動物

的健康及福利。有關建議包括下列改善措施：  
 

(a) 把 非 法 售 賣 動 物 在 該 規 例 下 的 最 高 罰 款 由 第 1 級

(2,000元 )提高至第 6級 (100,000元 )，而違反動物售賣商

牌 照 發 牌 條 件 的 罰 款 ， 則 由 1,000 元 增 加 至 第 5 級

(50,000元 )，以更有效地阻遏動物售賣商和繁殖者違反

該規例；  
 

(b) 賦予漁農自然護理署署長權力，在動物售賣商牌照持

牌人因殘酷對待動物而根據《防止殘酷對待動物條例》

(169章 )被定罪時，根據該規例撤銷其牌照；及  
 

(c) 任何人如售賣狗隻 (包括自己的寵物或牠們的後代 )，必

須申請牌照或許可證，所發出牌照或許可證的類別將

視乎營運性質及所畜養或售賣的狗隻數目而定。  
 
 
相關文件 

 
16.  立法會網站的相關文件載列於附錄。  
 
 
 
立法會秘書處  
議會事務部 2 
2012年 11月 7日



 

規管寵物買賣 
 

會議 會議日期 文件 

立法會  2008年1月16日  何俊仁議員就 "維護動物權
益 "動議的議案  
會議過程正式紀錄  
(第141-169頁 ) 
 
進度報告  
 

食 物 安 全 及  
環境衞生事務
委員會  

 

2008年2月19日  
(項目 IV) 

議程  
會議紀要  
 

食 物 安 全 及  
環境衞生事務
委員會  

2008年5月13日  
(項目VI) 

議程  
會議紀要  
 
 

食 物 安 全 及  
環境衞生事務
委員會  

2009年6月9日  
(項目 IV) 

議程  
會議紀要  
 
 

立法會  
 

2010年11月3日  陳克勤議員就 "制訂動物友
善政策 "動議的議案  
會議過程正式紀錄  
(第149-198頁 ) 
 
進度報告  
 

食 物 安 全 及  
環境衞生事務
委員會  

2011年6月14日  
(項目VI) 

議程  
會議紀要  
 
 

食 物 安 全 及  
環境衞生事務
委員會  
 

2012年4月10日  
(項目V) 

議程  
會議紀要  
 

 

 

立法會秘書處  
議會事務部 2 
2012年 11月 7日  

附錄  

http://www.legco.gov.hk/yr07-08/chinese/counmtg/hansard/cm0116-translate-c.pdf
http://www.legco.gov.hk/yr07-08/chinese/counmtg/motion/cm0116-m2-prpt-c.pdf
http://www.legco.gov.hk/yr07-08/chinese/panels/fseh/agenda/fsag0219.htm
http://www.legco.gov.hk/yr07-08/chinese/panels/fseh/minutes/fe080219.pdf
http://www.legco.gov.hk/yr07-08/chinese/panels/fseh/agenda/fsag0513.htm
http://www.legco.gov.hk/yr07-08/chinese/panels/fseh/minutes/fe080513.pdf
http://www.legco.gov.hk/yr08-09/chinese/panels/fseh/agenda/fe20090609.htm
http://www.legco.gov.hk/yr08-09/chinese/panels/fseh/minutes/fe20090609.pdf
http://www.legco.gov.hk/yr10-11/chinese/counmtg/hansard/cm1103-translate-c.pdf
http://www.legco.gov.hk/yr10-11/chinese/counmtg/motion/cm1103-m2-prpt-c.pdf
http://www.legco.gov.hk/yr10-11/chinese/panels/fseh/agenda/fe20110614.htm
http://www.legco.gov.hk/yr10-11/chinese/panels/fseh/minutes/fe20110614.pdf
http://www.legco.gov.hk/yr11-12/chinese/panels/fseh/agenda/fe20120410.htm
http://www.legco.gov.hk/yr11-12/chinese/panels/fseh/minutes/fe20120410.pdf

